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СЬОГОДНІ ПЕРЕД ХАРКОВОМ ДВА ВЕЛИКИХ ВИКЛИКИ. 
ІДЕТЬСЯ ПРО ЕЛЕКТРОПОСТАЧАННЯ І ПІДГОТОВКУ 

ДО ОПАЛЮВАЛЬНОГО ПЕРІОДУ, ЗАЗНАЧИВ МІСЬКИЙ ГОЛОВА 
ІГОР ТЕРЕХОВ ПІД ЧАС ЗУСТРІЧІ З ПРЕДСТАВНИКАМИ ФОНДІВ, 

ЯКІ СПРЯМОВУЮТЬ СВОЮ РОБОТУ НА ВІДБУДОВУ ПОШКОДЖЕНИХ 
БУДИНКІВ, ДОПОМОГУ ПОСТРАЖДАЛИМ ПІСЛЯ ОБСТРІЛІВ.

— Лише за останні 3 місяці у місті бу-
ло пошкоджено майже 150  житлових 
багатоквартирних будинків, десятки лі-
карень та навчальних закладів. А після 

масованого удару по  критичній інфра-
структурі в Харкові досі подають світло 
за графіком.

Наше найважливіше завдання  — за-
безпечення споживачів електропо-
стачанням і  підготовка до  наступного 
опалювального сезону. Це дуже важке 
завдання, але, я  впевнений, що разом 
ми впораємося з ним.

Ми вже почали працювати з партнера-
ми щодо нових можливостей електропо-
стачання і забезпечення тепла в оселях 
взимку. Харків вистоїть і  зробить все 
можливе, щоб люди почувалися в  місті 
комфортно.

За два роки співпраці в умовах війни, 

з огляду на підтримку міжнародних фон-
дів і партнерів, вдалося допомогти тися-
чам сімей у  межах відновлення житла. 
Харків’яни дуже цінують таку допомогу, 
але і зараз як ніхто інший потребують її, 
враховуючи майже щоденні обстріли мі-
ста.

Для Харкова критично важливо, щоб 
допомога у  відновленні міста набирала 
обертів. Потрібно, щоб ми дуже швидко, 
незважаючи на обставини, відбудовува-
ли і відновлювали житло для харків’ян.

Зі свого боку запевняю, що ми  абсо-
лютно прозоро, чесно, відкрито будемо 
працювати з  кожним фондом, кожним 
нашим міжнародним партнером.

ÕÀÐÊIÂ ÌÀЄ ÃÎÑÒÐÓ
ÏÎÒÐÅÁÓ Â ÏIÄÒÐÈÌÖI
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Керівник Офісу Президента Андрій Єрмак узяв 
участь у Конференції президентів найбільших 

американських єврейських організацій.

О
чільник Офісу Глави держави подякував 

учасникам за підтримку України, привітав із 

прийдешнім святом Песах та висловив солі-

дарність із ізраїльським народом.

— Як і Ізраїль, Україна не може скласти зброю, 

тому що це питання нашого існування. І хоч ми зна-

ходимося на відстані, але Ізраїль і Україна на одному 

боці проти країн, які пов’язані між собою, — зазначив 

Андрій Єрмак.

Керівник Офісу Президента констатував: партнер-

ство росії та Ірану дедалі більше набуває рис військо-

вого альянсу: обмін технологіями, дронами та систе-

мами ППО, досвідом і тактичними прийомами. Усе 

це становить загрозу для Близького Сходу, Європи та 

світу.

Андрій Єрмак наголосив, що саме тому важливо 

розробити план дій за Українською формулою миру.

— Зараз настав момент, коли або добро, або зло пе-

реможе. Ми впевнені, що переможе добро. Але немає 

часу на якісь сумніви, немає можливості додатково 

щось перевіряти. Все очевидно. Україна бачить, як це 

може бути вирішено, — резюмував він.

 МИ ОТРИМАЛИ РІШЕННЯ, ЯКОГО 
ОЧІКУВАЛИ: ПРО ПАКЕТ АМЕРИКАНСЬКОЇ 
ПІДТРИМКИ, ЗА ЯКИЙ МИ ТАК БОРОЛИСЯ. 
І ДУЖЕ ВАГОМИЙ ПАКЕТ, ЯКИЙ ВІДЧУЮТЬ 
І НАШІ ВОЇНИ НА ПЕРЕДОВІЙ, І НАШІ МІСТА 
Й СЕЛА, ЯКІ ПОТЕРПАЮТЬ ВІД РОСІЙСЬКОГО 
ТЕРОРУ. ВІДБУЛОСЯ ГОЛОСУВАННЯ ПАЛАТИ 
ПРЕДСТАВНИКІВ СПОЛУЧЕНИХ ШТАТІВ,  
СКАЗАВ У СВОЄМУ ЗВЕРНЕННІ ПРЕЗИДЕНТ 
УКРАЇНИ ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ.

— Дякую кожному й кожній, хто підтримав наш пакет: 

це рішення для захисту життя. Дякую особисто спікеру 

Майку Джонсону, всім американським серцям, які, так 

само як і ми в Україні, відчувають, що російське зло точ-

но не повинне вигравати. Сподіваюсь, що розгляд пакету 

в Сенаті США й направлення Президенту Байдену будуть 

достатньо швидкими.

Ми цінуємо кожен прояв підтримки нашої держави 

і незалежності наших людей, і життя нашого, яке Росія 

так хоче закопати в руїнах. Америка від перших днів вій-

ни проявляла своє лідерство. І саме таке американське лі-

дерство є життєво важливим для того, щоб у світі зберігся 

міжнародний порядок, заснований на правилах та перед-

бачуваності життя для всіх народів. Безперечно, ми вико-

ристаємо американську підтримку, щоб зміцнити обидва 

наші народи і наблизити справедливе завершення цієї 

війни — війни, яку путін повинен програти.

І я дякую всій команді України, кожному й кожній, хто 

працює та робить усе, щоб наблизити цей результат. Дя-

кую всім представникам нашої держави, всім нашим ди-

пломатам, які працюють заради збільшення підтримки 

України, всім представникам громадського сектору, кож-

ному волонтеру, який працює, всім друзям України. Дя-

кую моїй команді. Світ об’єднується заради України, коли 

українці об’єднуються заради незалежності.
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ÌÎÌÅÍÒ, ÊÎËÈ 
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ÇËÎ ÏÅÐÅÌÎÆÅ

ПРОТЯГОМ ОСТАННІХ МІСЯЦІВ ВОРОГ 
ЦИНІЧНО ЗРУЙНУВАВ ВСЮ ЕНЕРГЕТИЧНУ 
ІНФРАСТРУКТУРУ, ЩО ЖИВИЛА МІСТО, 
ЗАЛИШИВШИ ХАРКІВ’ЯН БЕЗ ЕЛЕКТРИКИ. 
СИТУАЦІЯ З ЕЛЕКТРОПОСТАЧАННЯМ 
ЗАЛИШАЄТЬСЯ СКЛАДНОЮ. ЗАРАЗ 
ФАХІВЦІ АКТИВНО ПРАЦЮЮТЬ 
НАД ТИМ, АБИ ЗМЕНШИТИ ТРИВАЛІСТЬ 
ВІДКЛЮЧЕННЯ ЕЛЕКТРОЕНЕРГІЇ 
ДЛЯ ХАРКІВ’ЯН, ПОВІДОМИВ МІСЬКИЙ 
ГОЛОВА ІГОР ТЕРЕХОВ.

В
орог навмисно спрямовує КАБи на житло-

ві мікрорайони та критичну інфраструкту-

ру. Зокрема, розтрощені всі трансформа-

торні підстанції, усі ТЕЦ. До того ж, щоб ми залишилися 

без енергетичної сфери, нас продовжують обстрілювати 

«шахедами» та ракетами С-300. Тож іноді траплялося так, 

що місто залишалося зовсім без світла, іноді люди отри-

мували напругу десь дві-три години на добу, зазначив мер:

— Наразі існує дуже великий дефіцит електроенергії, 

тому запроваджені графіки відключень, вони були пе-

реглянуті в бік збільшення тривалості відключень світла, 

бо не вистачає напруги. Крім того, є певні труднощі з об-

ладнанням. Але, як запевняють енергетики, вони посту-

пово налагоджують цей процес, і попередні графіки бу-

дуть повернуті.

Місто потребує імпортного обладнання. Ми всі разом 

розробили серйозний план дій. Обговорювати його не 

можемо, бо це питання безпеки. Ми дуже розраховуємо 

на наших міжнародних партнерів і сподіваємося, що во-

ни нас підтримають, бо нам потрібне обладнання, яке, на 

жаль, не випускається в Україні. Ми розуміємо, як, що 

і коли робити, щоб забезпечити в Харкові подачу елек-

троенергії за наявності цього обладнання, як зробити так, 

щоб у нас була власна система теплопостачання, і ми гід-

но пройшли наступний опалювальний сезон.

Наявність енергетики для мегаполісу — це його життя. 

Я зроблю все можливе, щоб люди відчували себе в більш-

менш комфортних умовах.

Віцепрем’єр-міністр з відновлення України — міністр 

розвитку громад, територій та інфраструктури Олександр 

Кубраков зазначив, що Харків отримає когенераційні 

установки та інше обладнання для розвитку альтернатив-

ної генерації електроенергії:

— Працювати над розвитком альтернативної генера-

ції електроенергії в країні почали ще минулої осені. На-

приклад, завдяки Проєкту енергетичної безпеки USAID 

у співпраці з міністерством вже закуплена 91 когенера-

ційна установка для 32 міст України. Зараз ми вивчимо 

всі проєкти технічної допомоги, які працюють в Україні, 

і постараємося якнайшвидше спрямувати все обладнан-

ня, вже замовлене або яке очікується, до Харкова.

Шість когенераційних установок вже працювали в Хар-

кові під час минулого опалювального сезону. Зараз у місті 

функціонують дві такі установки, які забезпечують гаряче 

водопостачання.

Крім того, Олександр Кубраков повідомив, що пара-

лельно опрацьовується питання щодо передачі Харкову 

обладнання для газотурбінних електростанцій, а також 

триває робота з захисту об’єктів енергетичної інфраструк-

тури.

Він зазначив, що частину обладнання, яке необхідне 

Харкову для стабільного проходження опалювального 

сезону, нададуть міжнародні партнери, частину — профі-

нансує уряд.
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ЧЕРЕЗ ВІЙНУ ХАРКІВСЬКІ ШКОЛЯРІ ВЖЕ ДВА 
РОКИ ПОЗБАВЛЕНІ МОЖЛИВОСТІ ВІДВІДУВАТИ 
ЗВИЧАЙНІ ОСВІТНІ ЗАКЛАДИ. ТОЖ У ХАРКОВІ 
ЗМУШЕНІ ВИГАДУВАТИ СПОСОБИ НАВЧАННЯ 
ОФЛАЙН.

О
дним з рішень стало переобладнання протира-

діаційних бомбосховищ у школу, іншим — ство-

рення у приміщеннях метрополітену класів та 

будівництво підземних шкіл-укриттів.

В одному з радіаційних укриттів на початку війни жили 

родини з дітьми. Але вже до першого вересня це примі-

щення перетвориться на справжню підземну школу з до-

триманням усіх вимог.

Перебувати одночасно в цьому укрит-

ті зможе 150 дітей. Тож навчатися у дві 

зміни матимуть змогу 300 учнів. Так са-

мо, як і до метрошколи, школярів сюди 

буде підвозити спеціальний автобус та 

будуть організовані перекуси, розпові-

дає директор КУ «Офіс реформ Харко-

ва» ХМР Дмитро Давидянц:

— Проєкт реалізується у тісній співпраці з Адміністра-

цією Холодногірського району, Департаментом освіти 

ХМР та керівництвом ліцею залізничного транспорту. 

Є завдання від Харківського міського голови Ігоря Тере-

хова переобладнати протирадіаційні укриття (ПРУ), щоб 

в них була система вентиляції, зроблений ремонт та діти 

могли в них навчатися. Саме переобладнання ПРУ ми ро-

бимо без залучення бюджетних коштів, за допомогою 

міжнародних фондів. Один з партнерів, якій погодився 

взяти одне ПРУ і в майбутньому ще три, — це Всесвітня 

лютеранська організація, з якою співпрацюємо за кілько-

ма напрямами вже рік.

Отже всі фінансові витрати щодо переобладнання ста-

рого бомбосховища на сучасний простір, придатний для 

перебування там дітей, взяв на себе саме відокремлений 

підрозділ Всесвітньої лютеранської федерації в Україні.

Голова ВП «Всесвітня лютеранська 

федерація в Україні» Марк Мулан го-

ворить, що його життєвий девіз «Якщо 

ти можеш допомогти людям, то роби 

це». З таким гаслом він разом з одно-

думцями приїхав у 2023 році до Харко-

ва, щоб відбудовувати зруйновані бу-

динки, надавати гуманітарну підтрим-

ку. А побачивши, що маленькі жителі міста через ракетні 

обстріли позбавлені можливості навчатися, спілкувати-

ся, та й в загалі нормально жити, взялись за облаштуван-

ня підземних шкіл.

— Більшість шкіл на Сході і Півдні України закриті, 

і ми хотіли б поміняти цю ситуацію. Мені дуже приємно, 

що станемо до відновлення приміщення, це гідний поча-

ток створення і інших таких зон для навчання. І я наго-

лошую, що, окрім відновлення приміщення, ми будемо 

надавати дітям соціально-психологічну підтримку, коли 

вони будуть потребувати її.

Можливо, школа під землею — це не ідеальне рішення, 

але сьогодні ми так закриваємо цю потребу.

А от втілювати в життя цей проєкт буде громадська ор-

ганізація «Спільна справа для людей». 

Перероблятимуть бомбосховище під 

класи так само, як це робили в метро-

школі, розповідає голова організації 

Юлія Сікаленко:

— Першочергово оголосимо тендер 

на пошук підрядної організації, яка 

візьме на себе будівельні роботи в цих 

приміщеннях. Тож зробимо капітальний ремонт, поміняє-

мо систему вентиляції та всі комунікації. Ми хочемо, щоб 

вже у вересні тут училися діти.

Обладнати в приміщеннях цього бомбосховища мають на-

мір п’ять класних кімнат. А взагалі у Харкові до початку но-

вого навчального року планується переобладнати під шкіль-

ний простір ще три подібних протирадіаційних укриттів.

ОКРІМ СТВОРЕННЯ КВІТНИКІВ, У МІСЦЕВИХ 
ДВІРНИКІВ ТА ОЗЕЛЕНЮВАЧІВ САЛТІВСЬКОГО 
РАЙОНУ БАГАТО РОБОТИ ІЗ ДОВЕДЕННЯ 
ДО ЛАДУ ПРИБУДИНКОВИХ ТЕРИТОРІЙ.

Н
ачальниця дільниці Салтівської філії КП «Хар-

ківблагоустрій» ХМР Ірина Семененко розпові-

ла про роботи, що тривають в одному з дворів, 

площа якого складає 1 500 м2:

— Восени ми з маленькими харків’янами висадили 

тюльпани, які сьогодні розквітли. А зараз наші працівни-

ки будуть засівати газон та саджати багаторічні та одноріч-

ні квіти. Згодом треба буде косити траву. На початку весни 

пообрізали, де було потрібно, дерева та кущі. І такі роботи 

виконуються скрізь у нашому районі.

У підтвердження її слів у дворі площею 3 000 м2 також 

проводяться роботи з озеленення. Начальник дільниці 

Салтівської філії КП «Харківблагоустрій» ХМР Богдан 

Фартушний повідомив, що за сприяння Адміністрації 

Салтівського району та керівництва міста благодійники 

закупили 17 молодих дерев, 

які висадять на території дво-

ру. Попереду роботи з прокла-

дання доріжок, щоб мешкан-

цям було зручно пересуватися.

Отже, роботи з благоустрою 

в межах акції «Зелена весна» 

у Салтівському районі трива-

ють. Прибудинкова терито-

рія, яку треба прибрати, ве-

личезна, бо тут розташовано 

1 000 будинків. Працівників не 

вистачає, хоча у філії працює 

їх понад 400. Тому підприєм-

ство запрошує на роботу. Щодо безпосередньо робіт, які 

тривають згідно з планом, то вже виконали санітарне очи-

щення територій, зробили обрізку дерев та кущів.

— Зараз вже починається покіс газонів, робота на клум-

бах. Зокрема у Салтівському районі будуть висаджені ба-

гаторічні та однорічні квіти. Ми з узгодження ад-

міністрації району обрали місця для нових клумб, 

також будемо дооформлювати наявні клумби. На-

ші озеленювачі активно працюють — восени вони 

збирають насіння, а навесні сіють у клумби, тож 

у такий спосіб ми і економимо бюджетні кош-

ти, і можемо гідно прикрасити двори районів. Без зайвої 

скромності скажу, що у нас це добре виходить, тому що 

мешканці нам дякують. Тож ми все робимо правильно, — 

зазначила менеджерка зі зв’язків з громадськістю КП 

«Харківблагоустрій» ХМР Олена Мінакова.

ЄÄÈÍÅ ÐÅÀËÜÍÅ ÐIØÅÍÍß

ÑÓ×ÀÑÍI ÊÀÁIÍÅÒÈ ÒÀ 
ßÊIÑÍÅ ÌÅÄÈ×ÍÅ ÓÑÒÀÒÊÎÂÀÍÍß

«ÇÅËÅÍÀ ÂÅÑÍÀ» ÒÐÈÂÀЄ

КНП «МІСЬКА ПОЛІКЛІНІКА № 10» ХМР ОТРИМАЛА 
ДОПОМОГУ ВІД МЕДИЧНОЇ АСОЦІАЦІЇ ЧЕХІЇ.

Тепер на Північній Салтівці працює не просто відділення 

поліклініки, а сучасна медустанова з якісним обладнанням. 

Через співпрацю з чеськими партнерами в поліклініці по-

чали функціонувати два кабінети сімейних лікарів, хірур-

гічний та гінекологічний кабінети. Є і мала операційна. Та-

кого в поліклініках Харкова ще не було.

— Проєкт, підсумок якого ми бачимо у цьому ме-

дичному закладі, почався в кабінеті Харківського місь-

кого голови Ігоря Терехова, коли ми провели перші 

перемовини і перше знайомство з представниками 

чеської сторони. Вони нам так щиро пообіцяли, що 

і те зробимо, і те, що ми думали — не може бути, ду-

же багато обіцяють. Але всі обіцянки виконані. Я дуже 

вражена всім тим, що зараз у нас є у цій поліклініці. 

Ми вже домовились про подальшу співпрацю, задумали 

новий проєкт, і я вірю в те, що він здійсниться. Не буду за-

раз розкривати подробиці, як кажуть, щоб не наврочити, 

але це буде цікавий для Харкова проєкт, ураховуючи всі 

ті проблемні моменти, які в нас сьогодні є, — повідомила 

заступниця міського голови з питань охорони здоров’я та 

соціального захисту населення Світлана Горбунова-Рубан.

— Наші партнери з Чехії надали без перебільшення 

 унікальне обладнання. Наприклад, хірургічний стіл має 

свої особливості — електроприлад. Також привезли хі-

рургічну лампу, іонізатори, портативні УЗІ-апарати і бага-

то-багато чого іншого. Це обладнання для хірургії, для гі-

некології та сімейного лікаря. Я вважаю, що якість надання 

медичної допомоги врази покращиться, — зазначив дирек-

тор Департаменту охорони здоров’я ХМР Ігор Кулик.

Заступник міністра закордонних справ з питань еконо-

мічних відносин Марек Свобода пригадав перший візит 

до Харкова, який відбувся через пів року після почату пов-

номасштабного вторгнення:

— Ми побачили, в якому жахливому стані перебуває 

місто, скільки потреб є у містян, і вирішили, що мусимо 

щось зробити та якось допомогти. Ми дуже раді робити 

такі проєкти, котрі повністю націлені на допомогу місце-

вим жителям.

— Найперше дозвольте додати, що Comedeq є членом 

медичної асоціації у Чехії, це не прибуткова асоціація. Ціл-

лю цієї асоціації наразі є надання допомоги Україні. 

І наша головна мета зараз допомогти первинній лан-

ці медицини. Ми прагнемо, щоб містяни отримували 

послуги високого рівня. Крім того, чеський уряд залу-

чив до реалізації проєкту допомоги Харкову в медич-

ній галузі тайванський уряд. Це наш маленький вне-

сок на знак вдячності за те, що Україна захищає цілу 

Європу, — зауважив власник чеської медичної фірми 

Comedeq Ян Горак.
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ÄßÊÓÄßÊÓЄЄÌÎ ÄÎÍÎÐÀÌ ÌÎ ÄÎÍÎÐÀÌ 
ÇÀ ÂÐßÒÎÂÀÍI ÆÈÒÒß!ÇÀ ÂÐßÒÎÂÀÍI ÆÈÒÒß!

З ПІВСОТНІ ХАРКІВСЬКИХ КОМУНАЛЬНИКІВ 
ДОЛУЧИЛИСЯ ДО ЗДАЧІ ПЛАЗМИ. ЦИМ 
КОМПОНЕНТОМ КРОВІ МЕДИКИ ЗАЗВИЧАЙ 
ЗАПАСАЮТЬСЯ ЗАЗДАЛЕГІДЬ, АБИ ЗГОДОМ 
НА СПЕЦІАЛЬНОМУ ЗАВОДІ ВИГОТОВИТИ З НЕЇ 
ПРЕПАРАТИ, ЩО РЯТУЮТЬ ЖИТТЯ. ЛІКАРІ 
НАГОЛОШУЮТЬ, ЩЕ ДО ПОЧАТКУ ВІЙНИ 
ДОНАЦІЯ ПЛАЗМИ СЕРЕД НАСЕЛЕННЯ ЗАВЖДИ 
ЗАОХОЧУВАЛАСЯ. НАРАЗІ ЦЯ ПРОЦЕДУРА, 
ВІДІБРАНИЙ МАТЕРІАЛ ТА ЗГОДОМ ВИГОТОВЛЕНІ 
ПРЕПАРАТИ СТАНУТЬ РЯТІВНИМИ ДЛЯ ВОЇНІВ ТА 
ЦИВІЛЬНИХ.

Ж
одного алкоголю та цигарок, спеціальна дієта 

та здоровий сон. Дотримуючись цих правил, 

працівники КП «Комплекс з вивозу побуто-

вих відходів» ХМР попрямували до спеціального центру, 

де роблять забір плазми. Спочатку експрес-аналіз крові, 

заповнення анкети, потім огляд у лікаря. І більшість по-

тенційних донорів допускаються до процедури.

Логіст підприємства Дарія сюди заві-

тала вперше, трохи знервована, проте, 

коли розуміє, що нашим воїнам піс-

ля поранень та під час операцій зна-

добляться рятівні препарати з плазми, 

не вагається. Запевняє, що здаватиме, 

скільки знадобиться.

— Вперше здаю плазму. На мою дум-

ку, це саме та допомога, яку я можу зі свого боку надати 

пораненим військовим та хворій малечі. Загалом за наших 

військових відчуваю гордість, захоплююся ними. Як тільки 

до нас надійшов запит здати плазму, колектив відгукнувся 

і одразу приїхали на донацію. Кров та плазма і до війни були 

потрібні, а наразі ця потреба зросла в декілька разів. Тож гар-

но поїла, виспалася та попрямувала у цей центр, — розповіла 

Дарія Лебединець.

— Вперше долучаюся до такої про-

цедури, налаштовувала себе оптимі-

стично. На підприємстві запропону-

вали здати плазму, адже ці компоненти 

в наші тяжкі часи знадобляться і по-

раненим військовим, і онкохворим 

дітлахам. Почуваюся добре, тут лікарі 

радять спокійно лежати, вижимати ру-

кою м’ячик. Мені зовсім не страшно! Всім рекомендую! — 

поділилася враженнями бухгалтер комунального підпри-

ємства Анжела Варєнікова.

Лікарі центру з забору плазми запевняють, якщо донор 

дотримується всіх правил перед процедурою, то сам про-

цес пройде без ускладнень.

— Якщо за 48 годин пити багато води та їсти багато ово-

чів, не зловживати кавою, то кров буде легше відділятися 

від плазми. Можна буде більше за один раз набрати цього 

компонента, — каже завідувач відді-

ленням ЗКК Олексій Хабаль. — Наші 

сучасні апарати працюють, поки не на-

береться необхідний об’єм плазми, яку 

під час огляду рекомендував лікар-те-

рапевт. За тривалістю процедура скла-

дає десь 35–40 хвилин. У більшості до-

норів все проходить успішно, це у 95% 

випадків. Донори після процедури тро-

хи ще полежать на кріслі і можуть бути вільні.

Фахівець каже, що інколи після донації люди відчува-

ють легке запаморочення. Загалом медики радять протя-

гом двох годин після здачі плазми сильно не згинати руку, 

уникати значних фізичних навантажень, пити більше во-

ди, добре поїсти, відпочити.

Працівниці комунального підприємства Юлія та 

Христина процедурою задоволені, дівчата радять всім не-

байдужим городянам долучитися до доброго діла.

— Раніше один раз здавала кров, сьо-

годні плазму. Все чудово, готувалася, 

жирного не вживала, пройшла всі об-

стеження. В мене все гаразд. Між дона-

цією крові і плазми різниці не відчуваю. 

Раджу кожному прийти в цей центр, тут 

дуже привітний персонал, дуже ком-

фортно, — каже логіст Юлія Лотош.

Такої ж думки і її колега Христина 

Колінько:

— Це моя друга донація, але трошки 

хвилювалася. Нам лікарі радили сьогод-

ні не навантажувати руку та загалом весь 

організм. Але ми офісні працівники, 

тож приступити до роботи можна одра-

зу. Раджу всім своїм колегам долучатися 

до такого необхідного в наш час діла.

Центр плазми у Харкові працює 4 роки, каже його 

очільниця Галина Сіроштан. Тут заго-

товлюється плазма, яка потім заморо-

жується з дотриманням строку каран-

тинізації. Далі медики направляють її 

на спеціальний і єдиний в Україні за-

вод в Білій Церкві. З цього компоненту 

виготовляються лікарські засоби, які 

використовують під час операцій важ-

копоранених в ДТП, на війні, при лі-

куванні онкологічних хворих.

— В період війни такі препарати безцінні. З їх допо-

могою можна надавати допомогу пацієнтові безпосеред-

ньо після поля бою, — зазначила виконавчий директор 

Харківського відділення Biopharma plasma Галина Сі-

роштан. — Ми вдячні всім комунальним підприємствам 

Харкова, їх працівникам за донацію. Після заводу ми цю 

плазму передамо або в 16-ту дитячу лікарню з онкохвори-

ми дітьми, або у військовий шпиталь.

До речі, медики кажуть, що ця процедура, на відміну від 

донації крові, дозволена пацієнтові кожні два тижні.

А ще донорство плазми приносить користь організму 

донора:

— Перед донацією кожна людина проходить ретельне 

обстеження та може отримати довідку про стан здоров’я.

— Постійне донорство сприяє тренуванню серцево-су-

динної системи.

— Під час такої донації організм омолоджується.

— За даними ВООЗ, донори живуть у середньому на 

5 років довше.
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ÓÂÀÃÀ, ÌIÍÍÀ 
ÍÅÁÅÇÏÅÊÀ!

ХАРКІВ’ЯН ПРОСЯТЬ НЕ ЇЗДИТИ У ЛІСИ ТА НА 
ПЛЯЖІ СТАРОГО САЛТОВА ЧЕРЕЗ ЗАГРОЗУ 
МІНУВАННЯ.

М
ісцева влада наголошує, що після росій-

ської окупації в лісах та біля водойм можуть 

залишатися вибухонебезпечні предмети — 

міни, снаряди тощо.

Старий Салтів — відоме курортне селище неподалік 

Харкова, де до війни працювало чимало баз відпочинку. 

З перших днів повномасштабного вторгнення ця міс-

цевість опинилася під окупацією. Звільнити селище від 

загарбників вдалося лише на початку травня 2022 ро-

ку. Проте після цього росіяни регулярно обстрілюють 

селище, через що приблизно 90% будинків там зазнали 

пошкоджень.

Крім того, харків’ян просять не їздити на пляжі в Пе-

ченіги.

ßÊÅ ÑÂßÒÎ ÁÅÇ ÔÎÐÑ-ÌÀÆÎÐÓ?
У ГРЕЦІЇ ВІДБУЛАСЯ ТРАДИЦІЙНА ЦЕРЕМОНІЯ 
ЗАПАЛЮВАННЯ ВОГНЮ ОЛІМПІЙСЬКИХ  
ІГОР2024 У ПАРИЖІ.

Р
озкішну церемонію провели в Стародавній Олій-

мпії, де у 776 році до нашої ери пройшла перша 

Олімпіада. Грецька актриса Мері Міна у ролі вер-

ховної жриці запалила олімпійський вогонь перед руїна-

ми храму Гери. Першим факелоносцем став олімпійський 

чемпіон 2000 року у веслуванні грек Стефанос Дускос.

Цікаво, що під час церемонії відбувся невеликий 

форс-мажор. Традиційно вогонь запалюють від сонячних 

променів за допомогою параболічного дзеркала, однак че-

рез хмарну погоду довелось внести корективи та викори-

стати полум’я, яке отримали від променів сонця на гене-

ральній репетиції церемонії.

Спочатку естафета олімпійського вогню 11 днів переда-

ватиметься територією Греції, а 26 квітня в Афінах символ 

Ігор передадуть французькій делегації.

ÊÎÍÒÐÎËÜ ÂIÄ 13 ÒÀ ÑÒÀÐØÅ
ПЛАТФОРМА YOUTUBE ГОТУЄ 
ОНОВЛЕННЯ БАТЬКІВСЬКОГО 
КОНТРОЛЮ  ЗОКРЕМА, ДІТИ 
ЗМОЖУТЬ ЧИТАТИ КОМЕНТАРІ ПІД 
ВІДЕО.

О
фіційно у блозі компанії поки 

не повідомляли про зміни — 

тому поки невідомо, коли саме 

запрацює функція та в яких країнах буде 

доступна. Але відповідні листи вже поча-

ли надходити на облікові записи батьків.

Оновлення стосуватимуться двох із трьох розділів: «Дослі-

дити більше» та «Більша частина YouTube», які орієнтовані 

на дітей 13 років та старше.

Планується, що з’явиться можливість 

читати коментарі під відео за замовчуван-

ням, але все одно не можна буде долучитися 

до чату або лишити власний допис. Якщо 

ж батьки не хочуть цього, то вони можуть 

поставити налаштування «Дослідження» — 

воно орієнтоване на глядачів від 9 років і не 

передбачає таких послаблень.

Посилений батьківський контроль вве-

ли у 2021 році. Пізніше YouTube випустив 

кілька оновлень, щоб зробити застосунок безпечнішим для 

підлітків. Серед іншого, вони передбачали обмеження на 

повторний перегляд деяких тем, а також оновлені нагаду-

вання про «перерву» та «час спати».

ÌÐIЇ ÇÄIÉÑÍÞÞÒÜÑß
У ВЕЛИКІЙ БРИТАНІЇ КУХАРКА, ЯКА У ВІЦІ 73 РОКІВ 
ПРАЦЮВАЛА НА ДВОХ РОБОТАХ, НАРЕШТІ 
ЗМІНИТЬ СВОЄ ЖИТТЯ ПІСЛЯ ТОГО, ЯК ВИГРАЛА 
В ЛОТЕРЕЮ БУДИНОК СВОЄЇ МРІЇ ВАРТІСТЮ 
3 МІЛЬЙОНИ ФУНТІВ СТЕРЛІНГІВ.

Б
абуся чотирьох онуків Роуз Дойл та її чоловік Тоні 

живуть в одному і тому ж будинку з трьома спаль-

нями в Бірмінгемі вже 44 роки. Тепер пара готу-

ється до переїзду до розкішного маєтку з п’ятьма спальня-

ми на узбережжі в Корнуоллі — з гідромасажною ванною, 

панорамною терасою і ландшафтним садом. Приз також 

містив 100 000 фунтів стерлінгів готівкою, тому їй було 

легко ухвалити рішення про вихід на пенсію, коли вона 

дізналася про свій виграш: «Оскільки я беру участь у кож-

ному розіграші автоматично, не стежу за всіма будинками 

щоразу, тож спочатку навіть не здогадувалася, що ми ви-

грали. Ми думали, що це буде невеличка відпустка в Кор-

нуоллі або декілька сотень фунтів — ми ні на хвилину не 

думали, що виграли будинок вартістю 3 мільйони фунтів 

стерлінгів — такі речі просто не трапляються з такими 

людьми, як ми».

ÏÐÈÊÎÐÄÎÍÍÈÖß-ÇÐÀÄÍÈÖß
36РІЧНА КОЛИШНЯ НАЧАЛЬНИЦЯ ГРУПИ 
КОМПЛЕКСУ ВІДЕОСПОСТЕРЕЖЕННЯ 
ТА СИГНАЛІЗАЦІЇ ВІДДІЛЕННЯ ЗВ’ЯЗКУ 
ВІДДІЛУ ПРИКОРДОННОЇ СЛУЖБИ З ЛЮТОГО 
ДО ТРАВНЯ 2022 РОКУ СПІВПРАЦЮВАЛА 
ІЗ ЗАГАРБНИКАМИ, ЯКІ ЗАХОПИЛИ СЕЛО 
ВЕСЕЛЕ.

В
она здавала російським окупантам прикордонни-

ків та учасників АТО.  Окрім цього, жінка агітува-

ла людей підтримувати «російські погляди», запе-

речувала збройну агресію росії проти України та заявляла, 

що «з часом окупують територію Харківської області та мі-

сто Харків».  У травні 2022 року влаштувалася «начальни-

ком видачі гуманітарної допомоги» від окупантів.

Жінці загрожує 15 років тюрми або довічне позбавлення 

волі та конфіскація майна.

«ÏÐÎЄÊÒ» Ç 
ÁÓÊÂÎÞ «Є»!

КІЛЬКА РОКІВ ТОМУ В УКРАЇНСЬКОМУ 
ПРАВОПИСІ ЗʼЯВИЛИСЯ НОВІ НОРМИ 
ТА ПРАВИЛА. ВІДТОДІ БАГАТО ЛЮДЕЙ 
ПЛУТАЮТЬСЯ, ЯК ЖЕ ПРАВИЛЬНО ВЖИВАТИ 
ДЕЯКІ СЛОВА.

В
ідомий в Україні мовознавець Олександр Ав-

раменко пояснив, чому «проект» раптово став 

«проєктом»?

Він звернув увагу, що такі слова, як «об’єкт», 

«суб’єкт» та «ін’єкція» мають латинський корінь 

«-ject-». Не «-ect-». Тому ми і не кажемо «обект», «су-

бект», «інекція», — додав він.

Тоді постає зустрічне запитання: чому раніше 

ми 90 років використовували слово «проект»?

«Відповідь проста. Так було в російській мові, яка 

грала першу скрипку в радянському союзі, хоча нам 

завжди розповідали про рівність всього і вся», — пояс-

нив мовознавець. 

Отже, чинний правопис повернув традиційне і нау-

ково виправдане слово «проєкт» з буквою «є». Так само 

через «є» тепер пишемо слова «проєкція» та «проєктор».

ÍÅ ÏÐÎÉØÎÂ ÏÎÂÇ ÁIÄÓ
КУРСАНТ 1ГО КУРСУ 
ХАРКІВСЬКОГО 
НАЦІОНАЛЬНОГО 
УНІВЕРСИТЕТУ 
ВНУТРІШНІХ СПРАВ 
АРТЕМ МАКАРОВ НА 
НАБЕРЕЖНІЙ У МІСТІ 
ВІННИЦЯ ВРЯТУВАВ 
ДИТИНУ.

А
ртем, який перебу-

вав на лікарняному, 

повертався з поліклі-

ніки. Він почув дитячий крик 

і побачив, як мати кинула ди-

тину у річку Південний Буг. 

Курсант не розгубився, мит-

тєво перескочив через паркан 

і стрибнув у холодну воду. Він 

витягнув хлопчика на берег і 

надав йому першу домедичну 

допомогу. На місце події при-

був патруль, який викликав 

швидку допомогу. Дитину із 

сильним переохолодженням 

шпиталізували. Його 40-річна 

мати затримана. Ведеться слід-

ство.
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У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ
ВІД 17.04.2024  № 193

Р І Ш Е Н Н Я
ПРО ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО ПЛАНУ ДІЯЛЬНОСТІ З ПІДГОТОВКИ ПРОЄКТІВ РЕГУЛЯТОРНИХ АКТІВ 

ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ НА 2024 РІК

У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ
ВІД 17.04.2024  № 184

Р І Ш Е Н Н Я
ПРО ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО РІШЕННЯ ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ  ВІД 18.12.2018 № 940 
«ПРО ЗАТВЕРДЖЕННЯ ІНСТРУКЦІЇ З ДІЛОВОДСТВА В ХАРКІВСЬКІЙ МІСЬКІЙ РАДІ ТА ЇЇ ВИКОНАВЧИХ ОРГАНАХ»

На підставі ст. 7 Закону України «Про засади державної регуляторної по-

літики у сфері господарської діяльності», керуючись ст. 59 Закону України 

«Про місцеве самоврядування в Україні», виконавчий комітет Харківської 

міської ради

ВИРІШИВ:

1. Внести зміни до Плану діяльності з підготовки проєктів регуляторних актів 

виконавчого комітету Харківської міської ради на 2024 рік, затвердженого рішен-

ням виконавчого комітету Харківської міської ради від 14.11.2023 № 573 «Про за-

твердження Плану діяльності з підготовки проєктів регуляторних актів виконавчо-

го комітету Харківської міської ради на 2024 рік», доповнивши його регуляторним 

актом згідно з додатком (додається).

2. Доручити Департаменту у справах інформації та зв’язків з громадськістю 

Харківської міської ради (Сідоренко Ю. С.) забезпечити оприлюднення рішення 

в установленому порядку.

3. Контроль за виконанням рішення покласти на заступника міського го-

лови — керуючого справами виконавчого комітету міської ради Чечетову-Те-

рашвілі Т. М.

Міський голова І. О. ТЕРЕХОВ

З метою подальшого вдосконалення порядку документування та організації робо-

ти з документами, приведення оформлення документів в Харківській міській раді та її 

виконавчих органах у відповідність до Національного стандарту ДСТУ 4163:2020, ке-

руючись ст. 59 https://doc.city.kharkov.ua/uk/profile/document/viewhtml/id/368822 За-

кону України «Про місцеве самоврядування в Україні», виконавчий комітет Харків-

ської міської ради

ВИРІШИВ:

1. Внести до Інструкції з діловодства в Харківській міській раді та її виконавчих 

органах, затвердженої рішенням виконавчого комітету Харківської міської ради від 

18.12.2018 № 940 «Про затвердження Інструкції з діловодства в Харківській міській 

раді та її виконавчих органах» (далі — Інструкція), такі зміни:

1.1. Пункт 7 Інструкції викласти в такій редакції:

«7. Під час підготовки організаційно-розпорядчих документів у паперовій фор-

мі працівники міської ради та виконавчих органів оформлюють їх з урахуванням 

вимог ДСТУ 4163:2020 «Уніфікована система організаційно-розпорядчої докумен-

тації. Вимоги до оформлення документів».».

1.2. У тексті Інструкції слово «ініціали» у всіх відмінках замінити словами «влас-

не ім’я» у відповідних відмінках, у тому числі в додатках до Інструкції. Прізвище 

у складі будь-якого реквізиту друкується великими літерами.

1.3. Пункт 32 Інструкції викласти в такій редакції:

«32. Документи адресуються установі, її структурним підрозділам або конкрет-

ній посадовій особі. У разі адресування документа установі або її структурним під-

розділам без зазначення посадової особи їх найменування наводяться в називному 

відмінку, наприклад:

Харківська обласна рада

Якщо документ надсилається посадовій особі, найменування установи та її 

структурного підрозділу наводяться в називному відмінку, а посада, власне ім’я та 

прізвище адресата — у давальному відмінку, наприклад:

Державна архівна служба

Фінансово-економічне управління

Начальнику управління

Власне ім’я ПРІЗВИЩЕ

Якщо документ адресується керівникові установи або його заступникові, най-

менування установи входить до складу найменування посади адресата, яке наво-

диться в давальному відмінку, наприклад:

Голові Харківської обласної ради

Власне ім’я ПРІЗВИЩЕ

Якщо документ адресується кільком однорідним за характером діяльності уста-

новам, зазначається узагальнене найменування адресатів, наприклад:

Адміністраціям районів Харківської міської ради

або

Департаментам Харківської міської ради

Документ не повинен мати, як правило, більше чотирьох адресатів. Слово 

«копія» перед найменуванням другого — четвертого адресатів не ставиться. 

У разі надсилання документа більше ніж чотирьом адресатам складається спи-

сок на розсилку із зазначенням на кожному документі тільки одного адресата.

Реквізит «Адресат» може включати адресу. Порядок і форма запису відомостей 

про адресу установи повинні відповідати Правилам надання послуг поштового 

ДОДАТОК 
ДО РІШЕННЯ ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ 

ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 
ВІД 17.04.2024 № 193

ПЛАН
ДІЯЛЬНОСТІ З ПІДГОТОВКИ ПРОЄКТІВ РЕГУЛЯТОРНИХ АКТІВ 

ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ НА 2024 РІК
№
з/п

Вид документа Назва проєкту регуляторного акта Мета прийняття Cтроки
підготовки

Найменування органів та підрозділів –
розробників проєкту 

Відповідальні за підготов-
ку регуляторного акта

1 2 3 4 5 6 7
2. Рішення виконавчого 

комітету Харківської   
міської ради

Про затвердження Архітектурно-художньої концепції оформ-
лення зовнішнього вигляду вулиць, магістралей та території 
м. Харкова, інформаційних та рекламних конструкцій

Упорядкування розміщення рекламних конструкцій, вивісок 
на фасадах будівель, покращення естетичних якостей місько-
го середовища, збереження автентичності історичного сере-
довища та туристичної привабливості міста Харкова

2024 рік Департамент містобудування та архітектури 
Харківської міської ради

Директор Департаменту мі-
стобудування та архітектури
Харківської міської ради

Директор Департаменту адміністративних послуг та споживчого ринку Харківської міської ради В.В. КИТАЙГОРОДСЬКА
В. о. директора Департаменту містобудування та архітектури Харківської міської ради А.О. КОЗЛОВ

В. о. начальника відділу з питань здійснення державної регуляторної політики Управління з питань підприємництва 
та регуляторної політики Департаменту адміністративних послуг та споживчого ринку Харківської міської ради А. В. МОРОЗЮК

Заступник міського голови — керуючий справами виконавчого комітету міської ради Т. М. ЧЕЧЕТОВА-ТЕРАШВІЛІ

ÙÎÄÍß I ÇÀ ÁÓÄÜ-ßÊÈÕ ÓÌÎÂ Ó ÐÎÁÎÒI
У НЕМИШЛЯНСЬКОМУ РАЙОНІ 
ПО САЛТІВСЬКОМУ ШОСЕ ТРИВАЮТЬ 
РОБОТИ З РЕМОНТУ СИСТЕМ ХОЛОДНОГО 
ВОДОПОСТАЧАННЯ.

А
варійні бригади КП «Харківводоканал» Департа-

менту з питань забезпечення життєдіяльності мі-

ста ХМР оперативно усувають проблему.

— Замінюємо 60 погонних метрів старого трубопроводу 

холодного водопостачання на труби з якісних, сучасних 

матеріалів, які будуть слугувати багато років, і не буде ава-

рійних ситуацій. Наші бригади працюють в різних умовах. 

Зараз часто відсутнє електропостачання, але у працівни-

ків є оснащення: і генератори, і акумуляторні болгарки. 

Ми виконуємо роботи в будь-яких умовах, — повідомила 

начальниця дільниці Немишлянського району управлін-

ня з технічного обслуговування КП «Харківводоканал» 

Іоланта Дика.

Комунальники звітують, працюють у всіх куточках ра-

йону та виконують різні типи робіт, навіть за відсутності 

електроенергії.

— Фахівці нашого району кожного дня виходять на ро-

боту. Виконуємо завдання з обслуговування внутрішньо-

будинкових систем. Обслуговуємо заявки від мешканців. 

З початку року надійшло 520 заявок різного характеру, мі-

нялись деякі труби каналізації в квартирах, стояки холодної 

води. Усуваємо залиття. Замінюємо трубопроводи зливової 

каналізації на технічних поверхах і на поверхах будинків. 

У цьому році маємо виконати поточний ремонт на 36 об’єк-

тах — це становить 1 500 погонних метрів. З початку року вже 

виконали роботи на 14 об’єктах — проклали 450 погонних 

метрів трубопроводу, — розповіла Іоланта Дика.

Також на підприємстві вже працюють над тим, аби під-

готувати мережі до майбутнього опалювального сезону.

А щодо всіх дев’яти районів міста Харкова, то подібні ро-

боти з підготовки до майбутньої зими також проводяться.

— Ми плануємо виконати в 6 100 будинках ревізію 

на внутрішньобудинкових системах холодного водо-

постачання, підготувати внутрішньобудинкові систе-

ми господарсько-побутової і зливової каналізації. Та-

кож у цьому році заплановані великі ремонти в 540 бу-

динках: плануємо замінити орієнтовно 38 кілометрів 

трубопроводу холодного водопостачання та водовідве-

дення у будинках комунальної власності. На сьогодні 

нами підготовлено внутрішньобудинкові системи хо-

лодного водопостачання та водовідведення в 350 бу-

динках. Також в 200 виконані великі поточні ремонти 

і замінено майже 10 кілометрів трубопроводу, — повідо-

мив начальник управління з технічного обслуговування 

внутрішньобудинкових систем КП «Харківводоканал» 

Валерій Харлан.
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Харківська міська рада 
(найменування виконавчого органу) 

ЗАТВЕРДЖУЮ

Керівник виконавчого органу
Харківської міської ради
_____________      _____________________________
      (підпис)                 (власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ)

«________»  ____________________ 20___ року

     МП (за наявності) 

АКТ _______________№_____________

__________________________________

 (місце складення)

Про вилучення для знищення документів, не внесених до Національного архівного фонду

На підставі____________________________________________________________________________________________

   (назви і вихідні дані переліку документів із зазначенням строків 

_____________________________________________________________________________________________________

   їх зберігання або типової (примірної) номенклатури справ)

вилучено для знищення як такі, що не мають культурної цінності та втратили практичне значення, документи фонду № ___

_____________________________________________________________________________________________________

                                                                                                   (назва фонду)

№
з/п

Заголовок 
справи 

або групо-
вий заголо-
вок справ 

Дата спра-
ви або 

крайні да-
ти справ

Номери 
описів (но-
менклатур) 
за рік (роки)

Індекс справи (то-
му, частини) за но-

менклатурою
 або номер спра-
ви за описом

Кількість 
справ (то-
мів, частин)

Строк збері-
гання справи 

(тому, частини) 
і номери статей 
за переліком

Примітки

1 2 3 4 5 6 7 8

Разом _____________________________________________________________ справ за _______________ роки.

   (цифрами і словами)

Посада особи, яка проводила експертизу цінності доку-

ментів

_________

(підпис)

____________________________________________
(власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ)

«____»  __________ 20 ____ року

СХВАЛЕНО

Протокол засідання ЕК  
виконавчого органу

________________ № ________

СХВАЛЕНО

Протокол засідання ЕК Архівного відділу 
Харківської міської ради

________________ № ________

ПОГОДЖЕНО

Протокол засідання ЕПК Державного архі-
ву Харківської області

________________ № ________

Описи справ постійного зберігання за _________ роки схвалено, а з кадрових питань (особового складу) погоджено з ЕПК 

Державного архіву Харківської області (протокол  __________ № __________).

Документи кількістю _____________________________________________ справ, 

    (цифрами і словами)

вагою ______________________ кг, передано до ____________________________________________________________

      (найменування установи)

на переробку за приймально-здавальною накладною від ___________ № _______ або знищено шляхом спалення.

Посада особи виконавчого органу, 

яка передала (знищила) документи

_______________

      (підпис)

___________________________

 (власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ) 

«____»  __________ 20 ____ року

ДОДАТОК 22
ДО ІНСТРУКЦІЇ 

(ПУНКТ 248)

ДОДАТОК 23
ДО ІНСТРУКЦІЇ 

(ПУНКТ 253)

ДОДАТОК 24
ДО ІНСТРУКЦІЇ 

(ПУНКТ 253)

Харківська міська рада 
(найменування виконавчого органу)

ЗАТВЕРДЖУЮ

Керівник виконавчого органу
Харківської міської ради
___________         ________________________________
  (підпис)                       (власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ)

«_______» _____________________ 20___ року

       МП (за наявності)     

Фонд № _____

ОПИС № _____

справ постійного зберігання

за ___________ рік

№
з/п

Індекс 
справи

Заголовок справи 
(тому, частини)

Крайні дати документів 
справи (тому, частини)

Кількість аркушів у справі
 (томі, частині)

Примітки

1 2 3 4 5 6

_______________________________________________________________________________________________________

     (назва розділу)

До опису внесено _________________________________________________________________________________ справ

     (цифрами і словами)

з № ______________ до № __________, у тому числі:

літерні номери ________________________________, 

пропущені номери _____________________________.

Посада укладача опису

«_____»__________ 20____ року __________________________

 (підпис)

 _________________________________________

 (власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ)

Посада особи, відповідальної за ар-
хів у виконавчому органі

«____» ________ 20___ року __________________________________
(підпис)

______________________________________________________
(власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ)

СХВАЛЕНО

Протокол засідання ЕК  
виконавчого органу

__________________ № ____________

СХВАЛЕНО

Протокол засідання ЕК Архівного 
відділу Харківської міської ради

__________________ № ____________

СХВАЛЕНО

Протокол засідання ЕПК Державного 
архіву Харківської області

__________________ № ____________

Харківська міська рада 
(найменування виконавчого органу) 

ЗАТВЕРДЖУЮ

Керівник виконавчого органу
Харківської міської ради
__________      ________________________________
   (підпис)                (власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ)

«___»  ____________ 20___ року

     МП (за наявності)     

Фонд № _____           

ОПИС № _____ 

справ з кадрових питань (особового складу)

за ___________ рік

№
з/п

Індекс 
справи

Заголовок справи 
(тому, частини)

Крайні дати документів 
справи (тому, частини)

Строк зберігання спра-
ви (тому, частини)

Кількість 
аркушів у справі 

(томі, частині)
Примітки

1 2 3 4 5 6 7

_____________________________________________________________________________________________________

     (назва розділу)

До опису внесено _________________________________________________________________________________ справ

     (цифрами і словами)

з № ______________ до № __________, у тому числі:

літерні номери ______________________________, 

пропущені номери ___________________________.

Посада укладача опису

«____» _______20___ року
_________________________

      (підпис)
_________________________________________
              (власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ)

Посадові особи, відповідальні у виконавчому органі 
за справи з кадрових питань (особового складу)
«___»__________ 20___ року

_________________________
      (підпис)

_________________________________________
              (власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ)

СХВАЛЕНО

Протокол засідання ЕК виконавчого органу

__________ № _______

СХВАЛЕНО

Протокол засідання ЕК  Архівного 
відділу Харківської міської ради

_________ № _______

ПОГОДЖЕНО

Протокол засідання ЕПК Державного 
архіву Харківської області

__________ № _______

зв’язку, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України

від 05 березня 2009 р. № 270. Повна адреса зазначається в разі надсилання доку-

мента разовим кореспондентам, наприклад:

Міністерство юстиції

вул. Городецького, буд. 13, м. Київ, 01001

У разі надсилання документа фізичній особі спочатку зазначаються в давально-

му відмінку власне ім’я та прізвище, потім поштова адреса, наприклад:

Олександру Гончаруку

вул. Валдайська, буд. 26, кв. 10, м. Харків, 61009

У разі надсилання документа органам законодавчої і виконавчої влади, постій-

ним кореспондентам їх поштова адреса на документах не зазначається.

Прізвища посадових осіб у реквізиті «Адресат» друкуються великими літерами.».

1.4. Абзац восьмий пункту 33 Інструкції викласти в такій редакції:

«Прізвища посадових осіб, які затверджують документ, друкуються великими 

літерами.».

1.5. Абзац четвертий пункту 34 Інструкції викласти в такій редакції:

«Резолюція має такі обов’язкові складові: прізвище, власне ім’я виконавця (ви-

конавців) у давальному відмінку, зміст доручення, строк виконання, особистий 

підпис керівника, дата, наприклад:

ГНАТЮКУ Петру

Прошу підготувати проєкт відповіді

про ремонт техніки до 25.05.2023.

Особистий підпис,

Дата».

1.6. Абзац другий пункту 44 Інструкції викласти в такій редакції:

«Прізвище посадової особи, яка підписує документ, друкується великими літе-

рами.».

1.7. Абзац четвертий пункту 55 Інструкції викласти в такій редакції:

«Прізвища посадових осіб, які вносять зауваження та пропозиції до проєктів 

розпорядчих документів, друкуються великими літерами.».

1.8. Абзац четвертий пункту 58 Інструкції викласти в такій редакції:

«Прізвища посадових осіб, які погоджують проєкти документів, створених у па-

перовій формі, друкуються великими літерами.».

1.9. Абзац другий пункту 61 Інструкції викласти в такій редакції:

«Прізвища посадових осіб, які підписують аркуш погодження до проєкту доку-

мента, друкуються великими літерами.».

1.10. Абзац другий пункту 67 Інструкції викласти в такій редакції:

«Прізвища посадових осіб, які засвідчують копії паперових документів

та витягів, друкуються великими літерами.».

1.11. Пункт 73 Інструкції викласти в такій редакції:

«73. Прізвище і власне ім’я виконавця, який створив документ, і номер його 

службового телефону зазначаються в нижньому лівому кутку останньої сторінки 

паперового документа з використанням 10 розміру шрифту, наприклад:

Петренко Володимир 760 73 29

У внутрішніх документах допустимо зазначати тільки прізвище виконавця доку-

мента і номер його службового телефону.».

1.12. Абзац третій пункту 74 Інструкції викласти в такій редакції:

«Прізвища посадових осіб, які проставляють відмітку про виконання докумен-

тів, друкуються великими літерами.».

1.13. Абзац другий пункту 108 Інструкції викласти в такій редакції:

«Зазначені слова друкуються великими літерами без відступу від межі лівого по-

ля. Після слів ставиться двокрапка.».

1.14. Пункт 213 Інструкції викласти в такій редакції:

«213. У міській раді та її виконавчих органах складаються такі номенклатури 

справ:

номенклатури справ виконавчих органів, які входять до складу Апарату Харків-

ської міської ради та виконавчого комітету (додаток 19);

номенклатура справ Апарату Харківської міської ради та виконавчого комітету 

(додаток 20);

номенклатури справ виконавчих органів, які не входять до складу Апарату Хар-

ківської міської ради та виконавчого комітету (додаток 21).».

1.15. У тексті Інструкції слова «зведена номенклатура» у всіх відмінках замінити 

словом «номенклатура» у відповідних відмінках.

1.16. У тексті Інструкції слова «зведений опис» у всіх відмінках замінити словом 

«опис» у відповідних відмінках.

1.17. Пункт 262 Інструкції викласти в такій редакції:

«262. Виконавчі органи зобов’язані описувати документи постійного та трива-

лого (понад 10 років) зберігання, з кадрових питань (особового складу) не пізніше 

ніж через два роки після завершення справ у діловодстві, а також передавати до-

кументи постійного зберігання відповідно до затверджених описів справ до Архів-

ного відділу Харківської міської ради через 5 років після завершення справ у діло-

водстві (відповідно до ч. 5 розділу VI Правил організації діловодства та архівного 

зберігання документів у державних органах, органах місцевого самоврядування, на 

підприємствах, в установах і організаціях, затверджених наказом Міністерства юс-

тиції України від 18.06.2015 № 1000/5).».

1.18. Пункт 271 Інструкції викласти в такій редакції:

«271. Справи постійного та тривалого (понад 10 років) зберігання через п’ять 

років після завершення їх ведення передаються до Архівного відділу в упорядкова-

ному стані для подальшого зберігання та користування.

Документи з кадрових питань (особового складу) передаються до комунального 

підприємства «Міський архів».».

1.19. Абзац четвертий пункту 275 Інструкції викласти в такій редакції:

«Справи, що передаються до Архівного відділу Харківської міської ради, повин-

ні бути упаковані до архівних коробів.».

1.20. Пункт 7 додатка 1 до Інструкції викласти в такій редакції:

«7. При оформленні документів відступ від межі лівого поля документа ста-

новить:

125 міліметрів — для власного ім’я та прізвища реквізиту «Підпис»;

100 міліметрів — для реквізиту «Гриф затвердження»;

90 міліметрів — для реквізиту «Адресат»;

10 міліметрів — для абзаців у тексті;

0 міліметрів — для реквізитів «Дата документа», «Заголовок до тексту докумен-

та», «Текст» (без абзаців), «Відмітка про наявність додатків», «Власне ім’я, пріз-

вище виконавця і номер його телефону», «Відмітка про виконання документа 

і надсилання його до справи», для слова «Додаток», для реквізитів додатка, слова 

«Підстава», запису про посилання на документ, що став підставою для підготов-

ки (видання) поточного документа, найменування посади в реквізиті «Підпис», 

засвідчувального напису «Згідно з оригіналом» або в іншому вільному від тексту 

місці аркуша нижче підпису та для першого реквізиту «Гриф затвердження», якщо 

їх в документі два.».

1.21. Викласти в новій редакції додатки 22–24 до Інструкції (додаються).

2. Департаменту у справах інформації та зв’язків з громадськістю Харківської 

міської ради (Сідоренко Ю. С.) забезпечити оприлюднення рішення в установле-

ному порядку.

3. Контроль за виконанням рішення покласти на заступника міського голови — 

керуючого справами виконавчого комітету міської ради Чечетову-Терашвілі Т. М.

Міський голова І. О. ТЕРЕХОВ
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Ãîðîñêîï íà 23 êâiòíÿ
Îâåí (21 áåðåçíÿ — 20 êâiòíÿ)

Новий проєкт, розпочатий цього дня, навряд чи бу-

де успішним, тож братися до таких справ бажано лише 

в разі нагальної потреби, ще краще — зачекати з ними. 

Побачивши, що когось несправедливо кривдять, тре-

ба втрутитися і прийти на допомогу — доля віддячить 

за добру справу.

Òåëåöü (21 êâiòíÿ — 21 òðàâíÿ)
Не найкращий день, коли на поверхню виходять сили 

зла, мета яких — провокувати людей на негативні думки 

і вчинки, від яких ніяковієш. Зірки рекомендують про-

вести сьогоднішній день на самоті, але якщо такої наго-

ди не випаде, намагайтеся хоча б якомога менше спілку-

ватися з людьми, які вас оточують.

Áëèçíþêè (22 òðàâíÿ — 21 ÷åðâíÿ)
Сил для серйозних звершень — як фізичних, так 

і моральних — сьогодні буде відверто недостатньо, але 

й не діяти не можна, тому підберіть для себе якусь не-

обтяжливу, але цікаву справу. Особливої уваги вимага-

тимуть діти та літні родичі. У жодному разі не відмов-

ляйте у допомозі.

Ðàê (22 ÷åðâíÿ — 22 ëèïíÿ)
Людей, які бажають — через провокації та невмоти-

вовану агресію — збити вас з позитивного настрою, ви-

явиться достатньо, ваше ж завдання — не піддаватися 

їхнім діям і зберігати спокій.

Ëåâ (23 ëèïíÿ — 22 ñåðïíÿ)
Не варто вірити людям, які захочуть зганьбити у ва-

ших очах близьку вам людину: спочатку перевірте їхні 

слова — велика ймовірність того, що вони виявляться 

банальним наклепом.

Äiâà (23 ñåðïíÿ — 23 âåðåñíÿ) 
Вирішуючи професійні питання, не женіться за кіль-

кістю — ви можете досягти високих показників, але вод-

ночас постраждає якість, а це може не найкращим чи-

ном позначитися на вашому авторитеті.

Òåðåçè (24 âåðåñíÿ — 23 æîâòíÿ)
Яким би привабливим не здався вам новий знайомий, 

не варто одразу ж наближати його до себе — стосунки не 

стануть ні щасливими, ні довготривалими, і крім розча-

рування, нічого більше не принесуть.

Ñêîðïiîí (24 æîâòíÿ — 22 ëèñòîïàäà)
Якщо справа — професійної чи побутової якості — не 

залагодиться від самого початку, не варто витрачати на 

неї час і сили, краще зосередитися на невеликих, але 

від цього не менш важливих питаннях.

Ñòðiëåöü (23 ëèñòîïàäà — 21 ãðóäíÿ)
Не варто дослухатися до чужих порад, особливо як-

що вони виявляться непроханими: порадьте авторові 

замість нав’язливого втручання у ваше життя спочатку 

розібратися з власним.

Êîçîðiã (22 ãðóäíÿ — 20 ñi÷íÿ)
Сни цієї ночі можуть дати відповідь на дуже важливе 

для вас питання, вирішити яке не вдавалося вам трива-

лий час: тепер ваша підсвідомість підкаже, як вчинити 

правильно.

Âîäîëié (21 ñi÷íÿ — 18 ëþòîãî)
Ні в професійному, ні в господарському розумінні не 

варто братися до кількох справ одразу: гонитва за дво-

ма — чи більше — зайцями неабияк виснажить, а бажа-

ного не принесе.

Ðèáè (19 ëþòîãî — 20 áåðåçíÿ)
Останнім часом — втім, як завжди — ви багато й на-

полегливо працювали, тому втома, яку ви сьогодні від-

чуєте, — річ цілком закономірна: незважаючи на будній 

статус дня, присвятіть його відпочинку.

ДНЯМИ У БІБЛІОТЕЦІФІЛІЇ № 11 ЦБС ХОЛОДНОГІРСЬКОГО 
РАЙОНУ ДЕПАРТАМЕНТУ КУЛЬТУРИ ХМР ВІДКРИЛАСЯ 
ВИСТАВКА ЛЯЛЬОКМОТАНОК З ЛИСТКІВ КУКУРУДЗИ 
МАЙСТРИНІ З БАХМУТА ТЕТЯНИ ГОЛЬЦ.

П
ані Тетяна раніше виго-

товляла ляльки зі свіжих 

рослин, використовую-

чи квіти та гілля, але такі пороб-

ки швидко висихали й ставали 

менш привабливими. Працювати зі 

штучними матеріалами майстриня 

не хотіла, тому й звернулася до ку-

курудзяного листя. Сама рукоділь-

ниця лагідно називає своїх ляльок 

«кукурудзяночками». У бібліотеці 

запрошують до перегляду всіх по-

ціновувачів такої майстерності, ви-

ставка триватиме до кінця місяця.

ÍÅÇÂÈ×ÀÉÍI ÍÅÇÂÈ×ÀÉÍI 
ËßËÜÊÈ-ÌÎÒÀÍÊÈËßËÜÊÈ-ÌÎÒÀÍÊÈ
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